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Switzerland-Aarau: Construction work for engineering works except bridges, tunnels, shafts and

subways

OJ S 121/2020 25/06/2020

Contract
Works

award notice — utilities
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I: Contracting entity

Name and addresses

Official name: Strategischer Einkauf Swissgrid
Postal address: Bleichemattstrasse 31
Town: Aarau

NUTS code: CHO Schweiz/Suisse/Svizzera
Postal code: 5001

Country: Switzerland

Contact person: Sacha Bricalli

E-mail: sacha.bricalli@swissgrid.ch
Internet address(es):

Main address: https://www.simap.ch

Main activity
Electricity

Il: Object

Scope of the procurement

Title
UW Chamoson, nouveau batiment 220 kV, travaux de gros ceuvre

Main CPV code
45222000 Construction work for engineering works except bridges, tunnels, shafts and
subways

Type of contract
Works

Short description
UW Chamoson, nouveau batiment 220 kV, travaux de gros ceuvre.

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
45222000 Construction work for engineering works except bridges, tunnels, shafts and
subways, 45210000 Building construction work, 45232220 Substation construction work
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1.2.3. Place of performance
NUTS code: CHO Schweiz/Suisse/Svizzera

1.2.4. Description of the procurement
UW Chamoson, nouveau batiment 220 kV, travaux de gros ceuvre.

1.2.5. Award criteria
Cost criterion - Name: Prix / Weighting: 70
Cost criterion - Name: Analyse des risques et mesures concrétes / Weighting: 8
Cost criterion - Name: Analyse du mandat / Weighting: 8
Cost criterion - Name: Expérience du responsable de chantier / Weighting: 7
Cost criterion - Name: Expérience du contremaitre / Weighting: 7

1.2.11. Information about options
Options: no

1.2.13. Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds:
no

11.2.14. Additional information
Section IV: Procedure

IV.1. Description

IV.1.1. Type of procedure
Open procedure

IV.1.3. Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

IV.1.8. Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

IV.2. Administrative information

IV.2.1. Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2020/S 054-129712

IV.2.8. Information about termination of dynamic purchasing system

IV.2.9. Information about termination of call for competition in the form of a periodic indicative
notice

Section V: Award of contract

A contract/lot is awarded: yes
V.2. Award of contract

V.2.1. Date of conclusion of the contract
11/06/2020

V.2.2. Information about tenders
Number of tenders received: 5
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V.2.3.

V.24,

V.2.5.
V.2.6.

The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: PraderLosinger SA

Postal address: Route de Vissigen 110
Town: Sion

NUTS code: CHO Schweiz/Suisse/Svizzera
Postal code: 1950

Country: Switzerland

The contractor is an SME: yes

Information on value of the contract/lot
Total value of the contract/lot;: 2 718 348,80 CHF

Information about subcontracting

Price paid for bargain purchases

Section VI: Complementary information

VI.3.

V1.4,
Vi.4.1.

VLS.

298022-2020

Additional information

Raisons de la décision d'adjudication: I'entreprise adjudicataire a obtenu presque le maximum
de points dans le prix. De plus, elle a obtenu de trés bons résultats tant dans I'analyse des

risques et du mandat que dans les références des personnes clés.

Indication des voies de recours: conformément a I'art. 30 LMP, la présente publication peut

étre attaquée, dans un délai de 20 jours a compter de sa notification, auprés du tribunal

administratif fédéral, case postale, 9023 St. Gall. Le mémoire de recours, a présenter en deux
exemplaires, indiquera les conclusions, motifs et moyens de preuve et portera la signature de

la partie recourante ou de son mandataire; y seront jointes une copie de la présente

publication et les piéces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu’elles sont disponibles.

Publication de référence nationale: SIMAP de la 23.6.2020, doc. 1141249.

Procedures for review

Review body

Official name: Bundesverwaltungsgericht
Postal address: Postfach

Town: St. Gallen

Postal code: 9023

Country: Switzerland

Date of dispatch of this notice
23/06/2020
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